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1. Purpose statement

The aim of this learning object is for students to:

 explore the use of the Japanese language within the context of a healthy lifestyle in Australia and Japan

 practise their language skills through interactive games and activities.

2. Overview
This learning object consists of a 12-shot animated scenario comprising of four zones. The opening zone sets the scene where Toshi is interviewing three prospective dates. He only has 5 minutes with each girl. In Zone 2 he goes to the movies with Akiko, and Zone 3 is a restaurant date with Keiko. After two unsuccessful dates, in Zone 4 he considers the girl he had initially rejected, Yoko.
Students are prompted to complete small tasks that use acquired knowledge to open or access an area of the scenario in order to progress. These tasks could include:

 selecting and dropping correct text from a sidebar to complete speech bubbles or thought bubbles

 selecting and dropping correct images into a thought bubble or shot

 selecting and dragging an audio file to an appropriate item. 

Students will also discover and engage with a range of other activities in the learning object.

 Language games and activities are embedded in many of the shots. These may be in the form of matching/concentration, cloze, sequencing, wonder word, listening and responding, or reading comprehension tasks. There are seven games or activities in the scenario. Students may choose to engage with these activities or not.

These appear in the shot as stars for students to click on.

 Information points provide interesting cultural and language information pertinent to the location, situation or language engagement. They may pose questions on which students can reflect or from which they can make their own deductions. These appear in the shot as coloured spheres for students to click on.

3. Language level (Prior knowledge) 

Students should have over 100 hours of Japanese language learning.
Texts are short and based on familiar vocabulary and structures written in hiragana, katakana with furigana gloss and simple kanji.
Students should be familiar with: 

· 〜です／〜ます style sentence construction

· likes/dislikes

· self-introduction
· Japanese zodiac
· hobbies

· family members
4. Maximising this learning object

This learning object is best used if students are encouraged to:

 construct knowledge through noticing and observing, discovering and drawing connections

 enquire, question and compare

 reflect on their own beliefs, behaviour and experiences and how they are shaped by their culture(s)

 take responsibility for their own learning, e.g. through self-monitoring.

5. Learning outcomes

· Students will enhance their understanding of the relationship between Japanese language and culture and compare and contrast it with their own. 
· Students will come to understand and appreciate language in social, cultural and geographical contexts.

Using language
Students will learn about:
 the association between the spoken and written language

 sources of support to enhance comprehension

 ways to use contextual clues and prior knowledge to predict the meaning of new words

 the structures and features of specific text types

 rules in language use

 ways of expressing sounds and/or meanings in print.

Students will learn to:
 listen to short texts, while following the written form 

 use visual stimuli to support and enhance comprehension

 deduce the meaning of unfamiliar words from context

 identify and compare connections between languages

 identify specific features of the written language, e.g. the use of different scripts.

Making linguistic connections
Students will learn about:
 metalanguage to describe the structures and features of language

 ways of conceptualising and representing patterns and systems in language

 the different scripts in Japanese.

Students will learn to:
 explore grammatical systems to appreciate how language works

 develop strategies for internalising new language and building on prior knowledge, e.g. matching games, cloze activities

 identify hiragana, katakana and kanji and how these are used to convey meaning.

Moving between cultures
Students will learn about:
 culture-specific conventions of Japanese in social interaction

 the importance of tradition to a sense of cultural identity and diversity 

Students will learn to:
 use formulaic expressions appropriate to the occasion, e.g. hajimemashite, konban wa, doozo yoroshiku, soo desu ne, sumimasen, gomen nasai, eeto, …chotto, nani ni shimasu ka, itadakimasu
 identify and explain features of traditional and contemporary lifestyle, e.g. Japanese zodiac, blood types, family titles.
6. Information points on culture and language 
	Culture
	Language

	Japanese blood types

Japanese zodiac
いただきます
Calling family members by title

ちょっと…
	self-introduction

hobbies

family

animals

particle を
honorific お

Kanji  父、母

〜て　ください

〜ません


7. Intercultural language learning

This learning object provides the opportunity for students to:

 compare their own language(s) and culture(s) with Japanese language and culture

 explore the multiple dimensions of Japanese culture

 develop the capability to engage with difference

 notice, discuss and compare the values, beliefs and attitudes of diverse cultures

 reflect on their own intercultural behaviour

 rethink the conceptions they held before completing the learning object.

8. Cross-curriculum content

 ICT: making associations between text, sound and images to support understanding of Japanese and using samples of language performance by native speakers as models for learning.

 Civics and Citizenship: recognising appropriate intercultural behaviour in diverse settings.

 Difference and diversity: discussing and comparing the values and beliefs of diverse cultures.

 Multiculturalism: identifying cultural values and practices in observing social interaction among community members; recognising that language and behaviour reflect important aspects of culture.

9. Classroom activities
· Research the 12 animals of the Japanese zodiac and the personalities attributed to each animal.

· Find out about the personalities associated with blood types in Japan. Does this happen in the cultures represented in the class? What other predictors of personality type do students know ?
· Practise self-introductions to the class.

· Practise calligraphy and the kanji for mother and father.

· Make the animals of the Japanese zodiac in origami.

· Research the concept of speed-dating – why and how has it come into being? 

· Write a script for Toshi’s date with Yoko.

· Conduct a class survey of student hobbies.

· Draw and label a family tree using family titles.
· Practise introducing someone else’s family members.

· Using the scenario as a guide, in groups, write and act out a similar story.

10.Helpful links
To the best of our knowledge, the web sites listed  on this page contain no controversial materials or links. However, it is always best if teachers check these themselves before recommending them to students. Teachers should also be aware that web sites can be transitory and may no longer be available. Students should also be encouraged to use the Internet to search for information using key words.

http://www.nihongomemo.com/ (Shunko Muroya’s webpage)

http://japan-cc.com/ (Japan Culture Club)

http://www.quirkyjapan.or.tv/ (Quirky Japan)

http://web-japan.org/ (General Information on Japan)

http://www.japanlink.co.jp/ka/home.html (Key aspects of Japan)

http://www8.plala.or.jp/y-naka/jiten.html  (Japan Pictionary)

http://momiji.jpf.go.jp/kyozai/English/index.php (Japan Foundation Resources)

http://www.culture-at-work.com/jpnlinks.html (Japanese Culture)

http://ww2.lafayette.edu/~stocktoj/home/japanl.html (Japan Links)

http://ballz.ababa.net/uninvited/ (Japan’s popular culture)

http://www.jnto.go.jp/eng/ (Japan National Tourist Organisation)

http://www.explorejapan.com/ (Explore Japan)

http://www.japaneselifestyle.com.au/japan/ (Japanese Lifestyle)

http://www.geocities.com/Tokyo/5976/blood.htm (blood types)

http://www.geocities.com/Tokyo/Towers/2172/blood.htm (the meaning of blood types)

http://www.bellaonline.com/articles/art22988.asp (blood type personalities)

http://web-japan.org/nipponia/nipponia29/en/wonders/ (blood types)

http://issendai.com/rpgs/takemywings/bloodtypes.htm (blood types and personality)

http://japanvisitor.com/jc/blood-types.html (blood types and character)

http://www.abo-world.co.jp/english/ (ABO world)

http://www.japanvisitor.com/jc/12-animals.html (Japanese horoscopes)

http://japanese.about.com/bltoy10.htm (Zodiac game)

http://www.takase.com/Zodiac/Astrology.htm (zodiac calligraphy)

http://www.h5.dion.ne.jp/~origami/e/twelve.html (Zodiac origami)

11, Scenario script

	6.1.1
	LANGUAGE 
	ENGLISH
	ROMAJI

	Toshi
	はじめまして、としです。　たつどしです。　おなまえは　なんですか。
	Hello, I’m Toshi. I was born in the Year of the Dragon. What’s your name?
	Hajimemashite. Toshi desu. Tatsu doshi desu. Onamae wa nan desu ka.

	Akiko
	あきこです。　十八さいです。　しゅみは　えいがです。
	I’m Akiko. I’m 18. My hobby is movies.
	Akiko desu. Juuhassai desu. Shumi wa eiga desu.

	Toshi 
	ああ、そうですか。　ぼくも　えいがが　すきです。
	Oh, is that so? I also like movies.
	Aa, soo desu ka. Boku mo eiga ga suki desu.


	6.1.2
	LANGUAGE 
	ENGLISH
	ROMAJI

	Toshi
	ぼくは　 eq \* jc2 \* "Font:Osaka" \* hps18 \o\ad(\s\up 13(さあふぃん),サーフィン)と　えいがが　すきです。　しゅみは　なんですか。
	I like surfing and movies. What are your hobbies?
	Boku wa saafin to eiga ga suki desu. Shumi wa nan desu ka.

	Yooko
	りょこうです。　あぶない　どうぶつも　すきです。　へびが　だいすきです。
	Travelling. I also like dangerous animals. I really like snakes.
	Ryokoo desu. Abunai doobutsu mo suki desu. Hebi ga daisuki desu.


	6.1.3
	LANGUAGE
	ENGLISH
	ROMAJI

	Toshi
	けいこさん、すきな　どうぶつは　なんですか。
	Keiko, what is your favourite animal?
	Keiko-san, suki na doobutsu wa nan desu ka.

	Keiko
	かわいい　どうぶつが　すきです。　いるかが　すきです。　うみも　だいすきです。
	I like cute animals. I like dolphins. I love the beach too. 
	Kawaii doobutsu ga suki desu. Iruka ga suki desu. Umi mo daisuki desu.

	Toshi 
	おもしろいですね。　ぼくも　うみが　すきです。
	That’s interesting. I like the beach too. 
	Omoshiroi desu ne. Boku mo umi ga suki desu.


	6.2.1
	LANGUAGE 
	ENGLISH
	ROMAJI

	Akiko
	としさん、こんばんは。　ちちと　ははです。
	Good evening Toshi. This is my mother and father. 
	Toshisan, komban wa. Chichi to haha desu. 

	Toshi 
	え？　どうぞ　よろしく。
	What? Pleased to meet you.
	E? Doozo yoroshiku.

	Little sister
	あきこの　いもうとです。　おとうとです。
	I’m Akiko’s little sister. This is our younger brother.
	Akiko no imooto desu. Otooto desu.


	6.2.2
	LANGUAGE 
	ENGLISH
	ROMAJI

	Younger brother
	えいがは　つまらないですね。
	The movie’s boring, isn’t it?
	Eiga wa tsumaranai desu ne.

	Younger sister
	そうですね。
	Yes, it is.
	Soo desu ne.

	Mother
	しずかに　しなさい。
	Be quiet.
	Shizuka ni shinasai.


	6.2.3
	LANGUAGE 
	ENGLISH
	ROMAJI

	Father
	すみません。　 eq \* jc2 \* "Font:Osaka" \* hps18 \o\ad(\s\up 12(み),見)えません。
	Excuse me. I can’t see.
	Sumimasen. Miemasen.

	Toshi
	ごめんなさい。
	Sorry.
	Gomen nasai.

	Mother
	しずかに　しなさい！
	Quiet!
	Shizuka ni shinasai!


	6.2.4
	LANGUAGE 
	ENGLISH
	ROMAJI

	Text 
	九十分ご、、、
	90 minutes later…
	Kyuujuppungo…

	Akiko
	あした　あいましょうか。
	Shall we meet up tomorrow?
	Ashita aimashoo ka.

	Little brother
	はい、 eq \* jc2 \* "Font:Osaka" \* hps18 \o\ad(\s\up 12(ざ・ういぐるず),ザ・ウイグルズ)の　 eq \* jc2 \* "Font:Osaka" \* hps18 \o\ad(\s\up 12(こんさあと),コンサート)に　いきましょう。
	Yeah, let’s go to the Wiggles concert.
	Hai, za uiguruzu no konsaato ni ikimashoo.

	Toshi
	ええと、　あしたは　ちょっと、、、
	Well, tomorrow’s a bit…
	Ee to, ashita wa chotto…


	6.3.1
	LANGUAGE 
	ENGLISH
	ROMAJI

	Waiter
	こんばんは。　どうぞ　すわって　ください。
	Good evening. Please take a seat.
	Konban wa. Doozo suwatte kudasai.

	Toshi
	けいこさん、うみが　 eq \* jc2 \* "Font:Osaka" \* hps18 \o\ad(\s\up 12(み),見)えますか。
	Keiko, can you see the beach?
	Keiko san, umi ga miemasu ka.

	Keiko
	そうですね。　ちょっと　きたないですね。
	Oh yes. It’s a bit dirty, isn’t it?
	Soo desu ne. Chotto kitanai desu ne.


	6.3.2
	LANGUAGE 
	ENGLISH
	ROMAJI

	Waiter
	なにに　しますか。
	What will you have?
	Nani ni shimasu ka.

	Toshi
	ぼくは　おおきい　 eq \* jc2 \* "Font:Osaka" \* hps18 \o\ad(\s\up 12(すてえき),ステーキ)、おねがいします。
	I’ll have a big steak, please.
	Boku wa ookii suteeki, onegaishimasu.

	Keiko
	わたしは　にくを　たべません。　ちいさい　 eq \* jc2 \* "Font:Osaka" \* hps18 \o\ad(\s\up 12(さらだ),サラダ)を　ください。
	I don’t eat meat. I’ll have a small salad please.
	Watashi wa niku o tabemasen. Chiisai sarada o kudasai.


	6.3.3
	LANGUAGE 
	ENGLISH
	ROMAJI

	Waiter
	みずを　どうぞ。
	Here is your water.
	Mizu o doozo.

	Toshi
	ありがとう。
	Thank you.
	Arigatoo.

	Keiko 
	わあ、ひどい！
	Oh! How terrible!
	Waa, hidoi!


	6.3.4
	LANGUAGE 
	ENGLISH
	ROMAJI

	Text 
	三十分ご、、、
	30 minutes later…
	Sanjuppungo…

	Waiter
	 eq \* jc2 \* "Font:Osaka" \* hps18 \o\ad(\s\up 12(すてえき),ステーキ)と　うさぎ eq \* jc2 \* "Font:Osaka" \* hps18 \o\ad(\s\up 12(ぱい),パイ)を　どうぞ。
	Here are your steak and rabbit pie.
	Suteeki to usagi pai o doozo.

	Keiko 
	うさぎ eq \* jc2 \* "Font:Osaka" \* hps18 \o\ad(\s\up 12(ぱい),パイ)？　かわいい　うさぎを　たべません。　かえります。
	Rabbit pie? I don’t eat cute rabbits! I’m going home.
	Usagi pai? Kawaii usagi o tabemasen. Kaerimasu.

	Toshi 
	じゃ、いただきます。
	Well, I’ll start eating.
	Ja, itadakimasu.


	6.4.1
	LANGUAGE 
	ENGLISH
	ROMAJI

	Toshi
	あきこさんは　だめです。
	Akiko is no good.
	Akiko san wa dame desu.

	Toshi
	けいこさんも　だめです。
	Keiko is no good either.
	Keiko san mo dame desu.

	Toshi
	じゃ、　ようこさんに　でんわします。　ちいさい　へびも　あぶないですか。
	Well then, I’ll call Yoko? 
Are small snakes also dangerous?
	Ja, Yooko san ni denwa shimasu. Chiisai hebi mo abunai desu ka.
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